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PARA PICAR:
CONSERVAS GOURMET
Anchoas de Santoña “Selección Premium”, 

tomate raff y pan tostado
·  Anchovis Santoña “Selección Premium” 

serviert in der Dose, mit tomaten und geröstetem Brot
· Anchovis Santoña “Selección Premium”, 

seved in the can, with tomatoes and roasted bread
· Anchois de Santoña “Premium Selección” 

tomate et pain grillé
22,50 €

Caviar de erizo “selección especial”, pan tostado
· Seeigel- Kaviar “Selección Especial”, 

mit geröstetem Brot
· Caviar of Sea urchin “Selección Especial”, 

whith roasted Bread
· Caviar de Hérisson “Selection Spéciale”, 

avec Pain Grill
23,50€

SOPAS
SUPPEN/ SOUPS/ LES SOUPES

Caldito de pollo campero y rabo de buey, 
con ravioli de pollo trufado

· Bouillon vom Huhn und ochsensch 
wanz mit gefülltem Ravioli

· Consomme of chicken and oxtail 
whith chicken stuffed ravioli



· Bouillon de volaille et queue de boeuf 
aux ravioli de poulet à la truffe

8,00 €

Sopa de coco y curry con brocheta de 
gamba aromatizada con jengibre

· Kokos-Currysuppe mir gambaspiess und ingwer
· Creamy soup of coconut and curry 

whith ginger marinated gamba-skewer
· Soupe à la noix de coco et au curry, 

avec brochette de crevettes au gingembre
8,50 €

ENSALADAS
Flor D´Ametler 

base de lechugas, tomate ,aguacate, 
dátiles, piñones, cebolleta y aliñada 

con vinagreta balsámica
· Salatbasis, tomate, avocado, zwiebeln, 

datteln, geröstete 
pinienkerne, frühlingswiebel, und balsamikovinaigrette

· Lettuce base, tomato, avocado, onions,dates, 
roasted pine nuts and balsam vinagar

· Laitues, tomates, avocats, dattes, pignons de pin, 
ciboulette et assaisonnés de vinaigrett balsamique

9,00 // 16,50 €

Queso de cabra
 ZiegenKäse// Goat Cheese // Fromage de Chèvre

mezcla de lechugas, nueces caramelizadas, cebolla , 
queso de cabra a la plancha 



y vinagreta de mostaza y miel
· gemischter salat, karamelisierten Nüssen, zwiebeln, 

ziegen Käse grille und Honing-senfvinaigrette
· Mixed salad, caramelized Nuts, onion, 

Goat Cheese grill and mustard-honey vinagar
· Mélange de laitue, noix caramélisées, ognion, fromage 
de chèvre grillë et vinaigrette à la moutarde et au miel

9,00 // 16,50 €

Ensalada de Tomate y Láminas de atún gourmet
· Tomaten Salat und thunfischfilets “Goourmet”

· Tomato Salad with Tuna fillets “Gourmet”
· Salade de Tomate au Tranches de Thon “Gourmet”

9,00 // 16,50 €

Tomate y cebolla
· Tomaten mit  zwiebeln
· Tomatoes and onions
· Tomates et oignons

5,50 // 9,50 €

PARA COMPARTIR
Calamar Andaluza, patata asada y salsa Kimchi (picante)

· Andalusischer tintenfisch, brarkartoffeln, 
scharfe-kimchi-sauce

· Andalusian squid, roasted potatoes, spicy kimchi sauce
· Calamars àl´andalouse, pommes de terre rôties 

et saucekimchi épicée
12,00// 17,50 €



Pulpo tibio sobre patata cítrica y ají en puré, 
aceite de Oliva virgen y pimentón “Tap de Cortí”

· Pulpo, zart gekocht mit kartoffel-zitronen-ají püree, 
Olivenöl und pimentón “Tap de Cortí

· Pulpo warm, puré citrus with ají , olive oil 
and flavored with Pimentón “Tap de Cortí”

· Poulpe chaud accompagné d´une purée de pommes de 
têrre 

piments ají et huile d´Olive Virge
12,50// 20,50 €

Gambas crujientes sobre Carpaccio de Bogavante 
· Knusprige gambas auf hummercarpaccio

· Crispys Gambas on Lobster carpaccio
· Crevettes croustillantes sur carpaccio de Homard

15,50// 22,00 €
Unidad extra de gamba 2,30 €

Croquetas caseras (jamón ibérico, gambas y espinacas) 
Servidas con lechuga y vinagreta de mostaza
· Hausgemachten Kroketten (ibérico-schinken, 

garnelen, spinat mit pinienkernen)
· Homemade croquettes (ibericoham, shirmps, 

spinach with pine nuts
· Croquettes maison (jambon ibérique, crevettes et épi-

nards) 
 (3 unidades) 8,00   (6 unidades)  16,00 €

Flor de Alcachofa con virutas de jamón ibérico
· Confieren Artischoke mit iberischem schinken

· Candied artichoke with iberian ham
· Artichaut confit au jambon ibérique



18,00 € (4 Unidades)
Unidad extra 4,50 €

Jamón Ibérico ,servido con “Pa amb Oli” y encurtidos
· Iberischer Schinken mit “ Pa amd Oli” 

· Iberian Ham with “Pa amb Oli”
· Jambon ibérique servie avec “ Pa amb Oli”

12,50 // 18,50 €

TÁRTAROS
TARTAR/TARTARES

Servidos con tostadas
Serviert mit Toast/ Served with Toast/ Servi avec du Pain 

Grillé

 De Atún rojo 
(aguacate, alga wakame y nuestra salsa de soja)

· Roter thunfisch
(avocado,algen wakame und “unsere” sojasauce

· Red tuna
(avocado,sea weed wakame and our soy sauce)

· Thon Rouge
(avocat, algue wakame et note sauce soja)

14,50// 21,00

De Solomillo de ternera
· Rinderfilet
· Beef Sirloin 

· Filet de Boeuf
(acompañado de mantequilla // serviert mit butter 

// served with butter // accompagné de beurre)
16.50 // 23.00€



PESCADOS
Consulten nuestra hoja de sugerencias

Siempre pescado fresco y de temporada
· Fischgerischte //Fisch  //Poisson

Unsere empfehlungen, immer ficher fisch/ 
· Check our suggestions, always fresh fish

· Notre recommandation de Poisson ,frais toules jours

CARNES
FLEISCH// MEATS 
//LES VIANDES

Pluma de cerdo ibérico acompañado 
de patata asada y verdura

· Feder vom Iberischen schwein (Rückenstück) 
begleitet von bratkartoffeln und gëmuse

· Iberian Pork Feather accompanied by roasted 
potatoes and vegetables

· Plume de porc Ibérique aux pommes de terre 
sautées et de légumes

22,00 €

Picatta de solomillo de cerdo ibérico, acompañado 
de tallarín, espárragos trigueros, tomate cherry y pesto

· Picatta (medaillons von iberischen schwein) 
mit bandnudeln, grünem spargel , cherrytomaten und 

pesto
· Picatta (medaillons of iberian pork)with ribbon noodles, 

green aspargus,cherry tomatoes and pesto
· Picatta de fiet de porc ibérique 

accompagné des nouilles,



asperges sauvages,tomates cerises et pesto
15,00 // 21,50 €

Mollejitas de cordero acompañado de ñoquis caseros, 
verduritas, jugo de cordero y hierbas aromáticas

· Lammbries mit hausgemachten Gnocchi 
und gëmuse in Lammsauce und frischen kräutern

· Lamb Sweerbread of calf with homemade Gnocchi 
and vegetables in a lamb sauce, with fresh herbs
· Ris d´agneu accompagné de Gnocchis maison,
 légumes, jus d´agneau et herbes aromatiques

15,00 // 22,00 €

Mollejitas de cordero acompañado de ñoquis caseros,
verduritas, jugo de cordero y hierbas aromáticas

· Lammbries mit hausgemachten Gnocchi un bëmuse in
Lammsauce und frischen kräutern

· Lamb Sweerbread of calf with homemade Gnocchi and 
vegetables in a lamb sauce, with fresh herbs

· Ris d’agneu accompagné de Gnocchis maison, légumes,
jus d’agneau et herbes aromatiques

15,00 // 22,00 €

Stroganoff de Solomillo de ternera (a nuestra manera)
Servido con  tallarines

· Filetspitzen stroganoff serviert mit nudeln
· Beef Sirloin-Stroganoff served whit noodles

· Filet de Boeuf Stroganoff accompagné des nouilles
15,00 // 23,00 €

Rabo de buey estofado ,puré de patatas y setas ,
aromatizado con aceite de trufa blanca



· Geschmorter Ochsenchwanz mir Kartoffelpüree 
und frischen pilzen, aromatisiert mit trüffelöl
· Braised Oxtail with truffled potato puree 

and fresh mushrooms
· Ragoût de queue de boeuf avec 

purée de pommes de terre, champignons à la truffe 
17,00// 22,50 €

Hamburguesa de ternera angus casera , mezcla de lechu-
gas, tomate, cebolla y mostaza “bonen suchin!
· Hausgemachter Hamburger com Angus-rind, 

serviert mit salat, tomate und “Bone Suckin” senfsauce
· Homemade Burger of Angus beff, served with salad, 

tomato and “Bone Suckin” moustard
· Burger Angus fait maison avec salade 

et “Bone Suckin” moutarde
17,00 €

Confit de Pato ,Chutney de Mango 
y patatas salteadas con tomillo 

· Enten-confit,Chutney de Mango 
mit sautierten kartoffeln un gemüse

21,50 €

PASTAS, VEGETARIANOS
Tallarín a la crema de pesto con queso Pecorino

· Linguine mit einem cremigen pesto und Pecorino-käse
· Linguine pasta with a creamy pesto 

and Pecorino cheesse
· Nouilles crémeuses au pesto et au Pecorino

12,00 // 17,50 €



Goulash de pimientos y manzana (solo pimientos y man-
zana)

Servido con tallarín salteado en mantequilla
· Apfel-Pfeffer-gulasch mit in nussbutter sautierten Nu-

deln
· Apple and Pepper goulash with noodles sautéed in nut 

butter
· Goulasch aux pommes et poivrons 

avec nouilles sautées au beurre de noix
12,00 // 17,50 €

Flor de Alcachofa confitadas en aceite de oliva 
con lascas de Parmesano

· Confieren artischoken mit Parmesankäse
· Candied artichoke with Parmesan cheese

· Artichaut confita au Parmesan
18,00 € (4 Unidades)

	 EXTRA DE PAN (solo repetición)			   2,50 €
	 EXTRA DE ALL-OLI (solo repetición)		         2,50 €
	 EXTRA DE ALL-OLI Y ACEITUNAS	                 4,00 €

POSTRES//  DESSERT
Tabla de quesos (nuestra selección), 

membrillo, nueces, uvas y frutos secos
· Käseauswahl mit Quittenconfit, 

trauben und getrockneten früchten
· Selección of chesse served with quince jelly, 

grapes and dried fruits
· Sélection de fromages ,coings, raisins et noix

8,00 // 12.50 €



Sorbete de limón emulsionado con cava
· Limonensorbet mit einer cava emulsion

· Lemon sorbet with a Cava- emulsion
· Sorbet citron émulsionné au Cava

7.50 €

Tarta de queso horneada y ragout de frutos del bosque
· Gebackener Käsekuchen und Beerenragout

· Baked cheesecake and berries ragout
· Gâteau au fromage cuit au four et ragoût de baies

7,00 €

“Gatò” (tarta de almendras) casera con bola de helado
· Hausgemachter Mandelkuchen mit Eis

· Homemade Almond cake with ice cream
· Gâteau aux amandes maison avec glace

7,00 €

Sorbete de violeta con jugo de naranja especiado
· Veilchensorbet mit gewürztem Orangesaft

· Violet sorbet with spiced orange juice
· Sorbet violette au jus d´aorange épicé

6,50 €

Catanias 80 grs.
( Almendra Marcona caramelizada 

con baño de chocolate negro) 
· Handverlesene mandeln karamelisiert und 

mit dunkler schokolade überzogen
· Almonds caramelized with a dark chocolate crust
· Amandes caramélisées enrobées de chocolat noir

12,00 €



Hay una pequeña carta de 
sugerencias de 

Postres a su disposición. 
No duden en consultar a nuestro personal de sala

Dessert Vorschläge. 
Wenden Sie sic han unsere Mitarbeiter

Dessert Suggestions. Consult our staff
Suggestion de dessert. Consultez notre équipe






